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ASSEMBLAGGIO 1 - ASSEMBLY 1 - ASSEMBLAGE 1 - MONTAJE 1   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 1  

 2  

1a  
RUOTARE IL TIMONE SOTTOSOPRA 
TURN THE RUDDER UPSIDE DOWN 
TOURNEZ LE GOUVERNAIL À L'ENVERS 
GIRE EL TIMÓN AL REVÉS 

 2a  
ALLENTARE LE VITI 1 E 2 CHE FISSANO LE 
TUBAZIONI 3 E 4 SULLA VALVOLA. RUOTARE LE 
TUBAZIONI, VERSO L’ALTO, E FARLE PASSARE 
TRASVERSALMENTE COME IN FIGURA. AVVITARE 
DI NUOVO LE VITI.  
 
LOOSEN THE SCREWS 1 AND 2 FIXING THE 
PIPING 3 AND 4 ON THE VALVE. ROTATE THE 
PIPING, UPWARD, AND MAKE PASS THEM 
CROSSWISE AS SHOWN. SCREW THE SCREWS 
AGAIN. 
 
DESSERRER LES VIS 1 ET 2 EN FIXANT LES 
TUYAUTERIES 3 ET 4 SUR LA VANNE. TOURNER 
LA TUYAUTERIE, VERS LE HAUT, ET LES FAIRE 
PASSER TRANSVERSALEMENT COMME MONTRÉ. 
REVISSEZ LES VIS.  
 
AFLOJE LOS TORNILLOS 1 Y 2 ASEGURANDO LAS 
TUBERÍAS 3 Y 4 DE LA VÁLVULA. GIRE LA 
TUBERÍA HACIA ARRIBA Y HÁGALA PASAR 
TRANSVERSALMENTE COMO SE MUESTRA. 
VUELVA A ATORNILLAR LOS TORNILLOS. 

1  

2  

3  

4 
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ASSEMBLAGGIO 1 - ASSEMBLY 1 - ASSEMBLAGE 1 - MONTAJE 1   
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

Nr. 
CODICE - CODE -  
CODE - CÓDIGO 

DESCRIZIONE DESCRIPTION  DESCRIPTION DESCRIPCION 

1 18035552 TIMONE POST.RE MAXIMUS     

2 3011647 VITE TE M6x80 H.H.SCREW M6X80 VIS TH M6X80 TORNILLO CH M6X80 

3 3030158 ROSETTA PIANA M6 ZN WASHER M6 ZN RONDELLE M6 ZN ARANDELA M6 ZN 

4      

5      

6      

      

      

 

ATTREZZATURA DOTATA DI STELLE CENTRALI - COLLEGARE LE RELATIVE TUBAZIONI 5 E 6 AL 
RACCORDO A T GIÀ PRESENTE NEL CIRCUITO. IN PARTICOLARE, LA TUBAZIONE 5 DEVE ESSERE 
DISPOSTA COME IN FIGURA. 
  
EQUIPMENT EQUIPPED WITH KICKER WHEELS - CONNECT THE RELEVANT PIPING 5 AND 6 TO 
THE UNION T ALREADY PRESENT IN THE CIRCUIT. IN PARTICULAR, PIPING 5 MUST BE PLACED 
AS SHOWN IN THE FIGURE. 
 
ÉQUIPEMENT ÉQUIPÉ DÉ SOLEILS CENTRALE - RACCORDER LES TUYAUX 5 ET 6 
CORRESPONDANTS AU CONNECTEUR EN T DÉJÀ PRÉSENT DANS LE CIRCUIT. EN PARTICULIER, 
LE TUBE 5 DOIT ÊTRE DISPOSÉ COMME INDIQUÉ SUR LA FIGURE. 
 
EQUIPO EQUIPADO CON ESTRELLAS CENTRALES - CONECTAR LAS TUBERÍAS 
CORRESPONDIENTES 5 Y 6 AL CONECTOR EN T YA PRESENTE EN EL CIRCUITO. EN 
PARTICULAR, LA TUBERÍA 5 DEBE SER ARREGLADO COMO SE MUESTRA EN LA FIGURA. 

5  

6  

 2b  
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ASSEMBLAGGIO 2 - ASSEMBLY 2 - ASSEMBLAGE 2 - MONTAJE 2   
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 4b  
 3  

 4  

 4b  

 4a  

 4c  

 4d  
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ASSEMBLAGGIO 2 - ASSEMBLY 2 - ASSEMBLAGE 2 - MONTAJE 2   
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Nr. 
CODICE - CODE -  
CODE - CÓDIGO 

DESCRIZIONE DESCRIPTION  DESCRIPTION DESCRIPCION 

1 18035553 TRAVERSA DI ATTACCO  CROSSBEAM TRAVERSE TRAVESAÑO 

2 3020216 DADO AUTOBL.TE BASSO M20 SELF LOCKING NUT M20 ECROU AUTOBLOQUANT M20 TUERCA AUTOBLOCQ. M20 

3 18033044 SPESSORE PER VITE    

4 3011693 VITE TE M20X65 SCREW TE M20X65 ZN VIS TH M20X65 ZN TORNILLO CH M20X65 ZN 

5 18035554 GAMBA  LEG TIGE PIERNA 

6 3080148 SPINA ELASTICA 14X75 ELASTIC PIN 14X75 GOUPILLE 14X75 PASADOR PARTIDO 14X75 

7 18032624 PERNO SNODO ORIZZONTALE    

8 18035557 BASE TANDEM  TANDEM SUPPORT SUPORT TANDEM SOPORTE TANDEM 

9 12170108 RUOTA P205/70 R15 WHEEL P205/10 R15 ROUE P205/70 R15 RUEDA P205/70 R15 

10  MEZZO COLLARE    

11  COPERCHIO COLLARE    

12  VITE TE M8X35 SCREW TE M8X35 ZN VIS TH M8X35 ZN TORNILLO CH M8X35 ZN 

13 3011700 VITE TE M20x200 H.H. SCREW M20x200 VIS T.H. M20x200 TORNILLO M20x200 

14 18036068 
PIASTRA DI GIUNZIONE 
TRAVERSA MAXIMUS 

   

14A 18035582 
PIASTRA DI GIUNZIONE CON  
BRACCIO KICKER WHEEL POST.RE 

   

15 9080022 TUBO PORTADOCUMENTI MANUAL HOLDER TUBE PORTE CATALOQUE TUBO PORTA PLANOS 

16 3011221 VITE TE M8x16 H.H. SCREW M8X16 VIS T.H. M8X16 TORNILLO M8X16 

17 3020204 DADO AUTOBL.TE BASSO M16 SELF LOCKING NUT M16 ECROU AUTOBLOQUANT M16 TUERCA AUTOBLOCQ. M16 

18 3011645 VITE TE M16X45 HH SCREW M16X45 ZN VIS TH M16X45 ZN TORNILLO CH M16X45 ZN 

19 18035549 TIMONE ANT.RE MAXIMUS FRONT CHASSIS CHÂSSIS AVANT BASTIDOR DELANTERO 

20 18033195 SPINA PER GABBIE Ø15x200 PIN Ø15x200 AXE Ø15x200 CLAVIJA Ø15x200 

21 18032039 PIEDE DI SOSTEGNO BEARING FOOT PIED D’APPUI PIE DE APOYO  

22 3040202 COPPIGLIA A MOLLA ZN Ø5 R COTTER PIN Ø5 GOUPILLE R Ø5 PASADOR R Ø5 

23 3011295 VITE TE M16X130 ZN HH SCREW M16X130 ZN VIS TH M16X130 ZN TORNILLO CH M16X130 ZN 

24 2050102 ATTACCO DI TRAINO HITCH ATTELAGE DE TRACTION  
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ASSEMBLAGGIO 3 - ASSEMBLY 3 - ASSEMBLAGE 3 - MONTAJE 3   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 8  

 5  

PRESTARE ATTENZIONE AL POSIZIONAMENTO DELLE ALETTE A E 
B PRIMA DI INSERIRE IL BRACCIO: VEDERE FIGURA SOTTO - 
INGRASSARE PRIMA DI INSERIRE 
PAY ATTENTION TO THE POSITIONING OF THE A AND B FINS 
BEFORE INSERTING THE ARM: SEE FIGURE BELOW - GREASE 
BEFORE INSERTING 
IL FAUT FAIRE ATTENTION AU POSITIONNEMENT DES AILETTES A 
ET B AVANT D'INSERER LE BRAS : VOIR FIGURE CI-DESSOUS - 
GRAISSER AVANT D'INSÉRER 

PRESTE ATENCIÓN AL POSICIONAMIENTO DE LAS ALETAS A Y B 
ANTES DE INSERTAR EL BRAZO: VER LA FIGURA ABAJO - GRASA 
ANTES DE INSERTAR 

 7  

 6  
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ASSEMBLAGGIO 3 - ASSEMBLY 3 - ASSEMBLAGE 3 - MONTAJE 3 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Nr. 
CODICE - CODE -  
CODE - CÓDIGO 

DESCRIZIONE DESCRIPTION  DESCRIPTION DESCRIPCION 

27 18035584 CILINDRO    

28 18036065 RONDELLA 50X20X8 WASHER 50X20X8 RONDELLE 50X20X8 ARANDELA 50X20X8 

29 18035720 
PERNO TESTA SAGOMATA E 
SEEGER Ø30 L75 

   

30 18035555 
TELAIO TELESC.FEMM. 
MAXIMUS SX 

   

. 18035730 
TELAIO TELESC.FEMM. 
MAXIMUS DX 

   

31 3030165 ROSETTA PIANA M30 ZN WASHER M30 ZN RONDELLE M30 ZN ARANDELA M30 ZN 

32 3120204 ANELLO ELASTICO Ø30 RING SEEGER Ø30 ANNEAU SEEGER Ø30 ANILLO SEEGER Ø30 

33 3090101 INGRASSATORE DIRITTO M8X1 GREASE ZERK M8X1 GRAISSEUR M8X1 ENGRASADOR M8X1 

34 18035586 PERNO TESTA SAGOMATA    

35 3020216 DADO AUTOBL.TE BASSO M20 SELF LOCKING NUT M20 ECROU AUTOBLOQUANT M20 TUERCA AUTOBLOCQ. M20 

36 18035719 
PERNO FILET.TESTA SAG. D30 
L160-Z 

   

37 3030168 ROSETTA PIANA M20 ZN WASHER M20 ZN RONDELLE M20 ZN ARANDELA M20 ZN 

38 3020216 DADO AUTOBL.TE BASSO M20 SELF LOCKING NUT M20 ECROU AUTOBLOQUANT M20 TUERCA AUTOBLOCQ. M20 

39 18036206 CILINDRO    

40 3120127 ANELLO ELASTICO Ø30 RING SEEGER Ø30 ANNEAU SEEGER Ø30 ANILLO SEEGER Ø30 

41 3030174 ROSETTA PIANA M24 ZN WASHER M24 ZN RONDELLE M24 ZN ARANDELA M24 ZN 

42 18035588 
PERNO MARTINETTO 
SFILAMENTO MAXIMUS 

   

43 18035556 BRACCIO SFILABILE MAXIMUS     

44 3120127 ANELLO DI SICUREZZA Ø25 RING SEEGER Ø25 ANNEAU SEEGER Ø25 ANILLO SEEGER Ø25 

 

 9a  

 9b  
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ASSEMBLAGGIO 4A - ASSEMBLY 4A - ASSEMBLAGE 4A - MONTAJE 4A  (1/3) 
STELLE CENTRALI / KICKER WHEELS / SOLEILS CENTRALE / ESTRELLAS CENTRALES (SU RICHIESTA - ON DEMAND - SUR DEMANDE - A PETICIÓN) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ASSEMBLAGGIO STELLA CENTRALE ANTTERIORE 
FRONT CENTRAL KICKER WHEEL ASSEMBLY 

MONTAGE SOLEIL CENTRALE AVANT 
ASAMBLEA ESTRELLA CENTRALE DELANTERA 

 10a  

 10d  

 10c  

 10b  
 10 
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ASSEMBLAGGIO 4A - ASSEMBLY 4A - ASSEMBLAGE 4A - MONTAJE 4A (1/3) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Nr. 
CODICE - CODE -  
CODE - CÓDIGO 

DESCRIZIONE DESCRIPTION  DESCRIPTION DESCRIPCION 

1 18035577 BRACCETTO ANT.RE DX R FRONT ARM BRAS AVANT DROIT BRAZO DELANTERO IZQ.DO 

2 3030165 ROSETTA PIANA M30 ZN WASHER M30 ZN RONDELLE M30 ZN ARANDELA M30 ZN 

3 3080113 SPINA ELASTICA 6x50 ELASTIC PIN 6x50 GOUPILLE 6X50 CLAVIJA 6X50 

4 3080109 SPINA ELASTICA 6x32 ELASTIC PIN 6x32 GOUPILLE 6X32 CLAVIJA 6X32 

5 18035579 PERNO DI BLOCCAGGIO LOCKING PIN PIVOT DE BLOCAGE PERNO DE BLOQUEO 

6 11010906 MOLLA COMPRESSIONE D.27 L.78 SPRING D.27 L.78 RESORTE Ø27X78 MUELLA Ø27X78 

7 3030175 ROSETTA PIANA M16 ZN WASHER M16 ZN RONDELLE M16 ZN ARANDELA M16 ZN 

8 3090101 INGRASSATORE DIRITTO M8X1 GREASE ZERK M8X1 GRAISSEUR M8X1 ENGRASADOR M8X1 

9 18035578 BRACCETTO ANT.RE SX L FRONT ARM BRAS AVANT GAUCHE BRAZO DELANTERO DERECHO 

10 3220201 ANELLO TENDITORE    

11 3020328 DADO M10 NUT M10 ECROU M10 TUERCA M10 

12 18035575 
PIASTRA DI GIUNZIONE CON BRACCI 
KICKER WHEEL ANT.RE 

FRONT KICKER WHEEL FIXING 
PLATE 

PLAQUE DE FIXAGE DE LA 
KICKER WHEEL AVANT 

PLACA DE FIJACION DE LA 
KICKER WHEEL DELANTERA 

13 3020216 DADO AUTOBL.TE BASSO M20 SELF LOCKING NUT M20 ECROU AUTOBLOQUANT M20 TUERCA AUTOBLOCQ. M20 

14 3011700 VITE TE M20x200 H.H. SCREW M20x200 VIS T.H. M20x200 TORNILLO M20x200 

15 18032658 PIASTRA FISSAGGIO GOMITO FIXING PLATE PLAQUE DE FIXAGE PLACA DE FIJACION 

16 18036222 PIASTRA FISSAGGIO MOLLE    

17 3160103 GRILLO AD U    

18 11010508 MOLLA RICHIAMO STELLA    

19 3011303 VITE TE M14x50 H.H. SCREW M14x50 VIS T.H. M14x50 TORNILLO CH M14x50 

20 3011605 VITE FORATA 3/8” SCREW DRILLED 3/8” VIS PERCEE 3/8” TORNILLO ABERTURA 3/8” 

21 3030403 RONDELLA RAME 3/8” WASHER COPPER 3/8” RONDELLE CUIVRE 3/8” ARANDELA DE COBRE 3/8” 

22 12760755 TUBAZIONE IDRAULICA HYDRAULIC PIPING TUYAUTERIE HYDRAULIQUE TUBERÍA HIDRÁULICA  

23 3030161 ROSETTA PIANA M14 ZN WASHER M14 ZN RONDELLE M14 ZN ARANDELA M14 ZN 

24 3011311 VITE TE M14x120 H.H. SCREW M14x120 VIS T.H. M14x120 TORNILLO M14x120 

25 18032613 MARTINETTO SEMPLICE EFF. CYLINDER CYLINDRE CILINDRO 

26 1016753 BIELLA ANT.RE KICKER KICKER FRONT CONNECTING ROD BIELLE AVANT KICKER BIELA DELANTERA KICKER 

27 3011266 VITE TE M14x100 H.H. SCREW M14x100 VIS T.H. M14x100 TORNILLO CH M14x100 

28 3020203 DADO AUTOBL.TE BASSO M14 SELF LOCKING NUT M14 ECROU AUTOBLOQUANT M14 TUERCA AUTOBLOCQ. M14 

29 1016754 BIELLA POST.RE KICKER KICKER REAR CONNECTING ROD BIELLE ARRIERE KICKER BIELA TRASERA KICKER 

30 3020332 DADO M14 NUT M14 ECROU 14M TUERCA M14 
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ASSEMBLAGGIO 4B - ASSEMBLY 4B - ASSEMBLAGE 4B - MONTAJE 4B  (2/3) 
STELLE CENTRALI / KICKER WHEELS / SOLEILS CENTRALE / ESTRELLAS CENTRALES (SU RICHIESTA - ON DEMAND - SUR DEMANDE - A PETICIÓN) 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ASSEMBLAGGIO STELLA CENTRALE POSTERIORE 
REAR CENTRAL KICKER WHEEL ASSEMBLY 

MONTAGE SOLEIL CENTRALE ARRIERE 
ASAMBLEA ESTRELLA CENTRALE TRASERA 

 11a  

 11  
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ASSEMBLAGGIO 4B - ASSEMBLY 4B - ASSEMBLAGE 4B - MONTAJE 4B   
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Nr. 
CODICE - CODE -  
CODE - CÓDIGO 

DESCRIZIONE DESCRIPTION  DESCRIPTION DESCRIPCION 

31 3030175 ROSETTA PIANA M16 ZN WASHER M16 ZN RONDELLE M16 ZN ARANDELA M16 ZN 

32 11010906 MOLLA COMPRESSIONE D.27 L.78 SPRING D.27 L.78   

33 3080109 SPINA ELASTICA ELASTIC SPRING   

34 18035579 PERNO DI BLOCCAGGIO LOCKING PIN   

35 3080105 SPINA ELASTICA 8x50 ELASTIC PIN 8x50   

36 18032171 PERNO PER ATTACCO BRACCIO    

37 3020203 DADO AUTOBL.TE BASSO M14 SELF LOCKING NUT M14 ECROU AUTOBLOQUANT M14 TUERCA AUTOBLOCQ. M14 

38 18033390 DISTANZIALE Ø28 Ø15 L.20 SPACER Ø28 Ø15 L.20 ENTRETOISE Ø28 Ø15 L.20 ESPACIADOR Ø28 Ø15 L.20 

39 3030161 ROSETTA PIANA M14 ZN WASHER M14 ZN RONDELLE M14 ZN ARANDELA M14 ZN 

40 3090101 INGRASSATORE DIRITTO M8X1 GREASE ZERK M8X1 GRAISSEUR M8X1 ENGRASADOR M8X1 

41 3011201 VITE TE M14x140 H.H. SCREW M14x140 VIS T.H. M14x140 TORNILLO M14x140 

42 11010508 MOLLA RICHIAMO STELLA    

43 3011266 VITE TE M14x100 H.H. SCREW M14x100 VIS T.H. M14x100 TORNILLO M14x100 

44 3220201 ANELLO TENDITORE    

45 3020328 DADO M10 NUT M10 ECROU M10 TUERCA M10 

46 18035609 BRACCETTO KICKER W.    

47 18032613 MARTINETTO SEMPLICE EFF.    

48 3011605 VITE FORATA 3/8” SCREW DRILLED 3/8” VIS PERCEE 3/8” TORNILLO ABERTURA 3/8” 

49 3030403 RONDELLA RAME 3/8” WASHER COPPER 3/8” RONDELLE CUIVRE 3/8” ARANDELA DE COBRE 3/8” 

50 12760754 TUBAZIONE IDRAULICA HYDRAULIC PIPING TUYAUTERIE HYDRAULIQUE TUBERÍA HIDRÁULICA  

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

 



 
                                                                                                                                                                                                                                                                                                       

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

14 

 
ASSEMBLAGGIO 5 - ASSEMBLY 5 - ASSEMBLAGE 5 - MONTAJE 5 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 13a  

 13b  

Fase 12b - 12b Phase - Phase 12b - Fase 12b 
Continuare l’assemblaggio dei componenti sul lato sinistro. 
Continue the component assembly in left side. 
Continuer le montage des composants sur le côté gauche. 
Continuar el montaje de los componentes en el lado izquierdo. 

 

 12b  

 13c Fase 13c – 13c Phase - Phase 13c - Fase 13c 
Continuare l’assemblaggio dei componenti sul lato sinistro. 
Continue the component assembly in left side. 
Continuer le montage des composants sur le côté gauche. 
Continuar el montaje de los componentes en el lado izquierdo. 
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ASSEMBLAGGIO 5 - ASSEMBLY 5 - ASSEMBLAGE 5 - MONTAJE 5 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Nr. 
CODICE - CODE -  
CODE - CÓDIGO 

DESCRIZIONE DESCRIPTION  DESCRIPTION DESCRIPCION 

1A 18035597 GOMITO SX  L ELBOW ARM BRAS DE COUDE GAUCHE BRAZO DEL CODO IZQUIERDO 

1B 18035558 GOMITO DX  R ELBOW ARM BRAS DE COUDE DROIT BRAZO DEL CODO DERECHO 

2 18035589 
PERNO MARTINETTO 
REG.ANDANA 

CYLINDER FIXING PIN PIVOT DE FIXAGE CYLINDRE PERNO DE FIJACION CILINDRO 

3 3090101 INGRASSATORE DIRITTO M8X1 GREASE ZERK M8X1 GRAISSEUR M8X1 ENGRASADOR M8X1 

4 18035590 PERNO DI FISSAGGIO GOMITO ELBOW ARM FIXING PIN 
PIVOT DE FIXAGE BRAS DE 
COUDE 

PERNO DE FIJACION BRAZO 
DEL CODO 

5 18035588 
PERNO MARTINETTO 
SFILAMENTO  

CYLINDER FIXING PIN PIVOT DE FIXAGE CYLINDRE PERNO DE FIJACION CILINDRO 

6 3030168 ROSETTA PIANA M20 ZN WASHER M20 ZN RONDELLE M20 ZN ARANDELA M20 ZN 

7 3030174 ROSETTA PIANA M24 ZN WASHER M24 ZN RONDELLE M24 ZN ARANDELA M24 ZN 

8 3120127 
ANELLO DI SICUREZZA 
PESANTE PER ALBERI Ø25 

RING SEEGER Ø25 ANNEAU SEEGER Ø25 ANILLO SEEGER Ø25 

9 3020216 DADO AUTOBL.TE BASSO M20 SELF LOCKING NUT M20 ECROU AUTOBLOQUANT M20 TUERCA AUTOBLOCQ. M20 

10 18037050 PORTALEVA PER CRICCO    

11 3011743 VITE TE M24x90 H.H. SCREW M24x90 VIS T.H. M24x90 TORNILLO M24x90 

12 3020421 DADO BASSO M24x2 NUT M24x2 ECROU M24x2 TUERCA M24x2 
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ASSEMBLAGGIO 6 - ASSEMBLY 6 - ASSEMBLAGE 6 - MONTAJE 6 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 14  
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ASSEMBLAGGIO 6 - ASSEMBLY 6 - ASSEMBLAGE 6 - MONTAJE 6 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Nr. 
CODICE - CODE -  
CODE - CÓDIGO 

DESCRIZIONE DESCRIPTION  DESCRIPTION DESCRIPCION 

1 18035608 
TELAIO PORTASTELLE 
CENTRALE SX  

L CENTRAL WHEEL-HOLDER 
ROD 

TIGE PORTE-SOLEIL 
CENTRALE GAUCHE 

BASTIDOR CENTRALE IZQUIERDO 
POR ESTRELLAS 

. 18035566 
TELAIO PORTASTELLE 
CENTRALE DX  

R CENTRAL WHEEL-HOLDER 
ROD 

TIGE PORTE-SOLEIL 
CENTRALE DROITE 

BASTIDOR CENTRALE DERECHO POR 
ESTRELLAS 

2 18035571 
TELAIO PORTASTELLE 
POST.RE SX  

L REAR WHEEL-HOLDER ROD 
TIGE PORTE-SOLEIL ARRIERE 
GAUCHE 

BASTIDOR TRASERO IZQUIERDO POR 
ESTRELLAS 

. 18035565 
TELAIO PORTASTELLE 
POST.RE DX  

R REAR WHEEL-HOLDER ROD 
TIGE PORTE-SOLEIL ARRIERE 
DROITE 

BASTIDOR TRASERO DERECHO POR 
ESTRELLAS 

3 18035610 
TELAIO PORTASTELLE ANT.RE 
SX (SOLO 14)  

L FRONT WHEEL-HOLDER ROD 
(14 ONLY) 

TIGE PORTE-SOLEIL AVANT 
GAUCHE (SEULEMENT 14) 

BASTIDOR DELANTERO IZQUIERDO 
POR ESTRELLAS (SOLO 14) 

. 18035567 
TELAIO PORTASTELLE ANT.RE 
DX (SOLO 14) 

R FRONT WHEEL-HOLDER 
ROD (14 ONLY) 

TIGE PORTE-SOLEIL AVANT 
DROITE (SEULEMENT 14) 

BASTIDOR DELANTERO DERECHO 
POR ESTRELLAS (SOLO 14) 

4 3011283 VITE TE M20X150 ZN SCREW TE M20X150 ZN VIS TH M20X150 ZN TORNILLO CH M20X150 ZN 

5 3011645 VITE TE M16X45 SCREW TE M16X45 ZN VIS TH M16X45 ZN TORNILLO CH M16X45 ZN 

6 3020204 DADO AUTOBL.TE BASSO M16 SELF LOCKING NUT M16 ECROU AUTOBLOQUANT M16 TUERCA AUTOBLOCQ. M16 

7 1016237 PIASTRA DI FISSAGGIO FIXING PLATE  PLAQUE DE FIXAGE PLACA DE FIJACIÓN 

8 3020216 DADO AUTOBL.TE BASSO M20 SELF LOCKING NUT M20 ECROU AUTOBLOQUANT M20 TUERCA AUTOBLOCQ. M20 

9 18036884  CUNEO (SU RICHIESTA) (OPTIONAL)  (SUR DEMANDE) (OPCIONAL) 

10 3010758 
VITE TE M20X160 ZN  
(SU RICHIESTA) 

HH SCREW M20X160 ZN 
(OPTIONAL) 

VIS TH M20X160 ZN 
(SUR DEMANDE) 

TORNILLO CH M20X160 ZN 
(OPCIONAL) 
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ASSEMBLAGGIO 7 - ASSEMBLY 7 - ASSEMBLAGE 7 - MONTAJE 7 
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 16  

12.1 
12.2 
18.1 

18.2 

 17  
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Nr. 
CODICE - CODE -  
CODE - CÓDIGO 

DESCRIZIONE DESCRIPTION  DESCRIPTION DESCRIPCION 

1 18035572 BRACCETTO SX LEFT ARM BRAS GAUCHE BRAZO IZQUIERDO 

 18035568 BRACCETTO DX RIGHT ARM BRAS DROIT  BRAZO DERECHO 

2 3011693 VITE TE M20X65 HH SCREW M20X65 VIS TH M20X65 TORNILLO CH M20X65 

3 3020216 
DADO AUTOBLOCCANTE 
BASSO M20 

SELF LOCKING NUT M20 
ECROU A BLOCQUAGE AUT. 
M20 

TUERCA AUTOBLOCQ. M20 

4 3020209 
DADO AUTOBLOCCANTE 
BASSO CON NYLON M8 

SELF LOCKING NUT M8 
ECROU A BLOCQUAGE AUT. 
M8 

TUERCA AUTOBLOCQ. M8 

5 11010710 MOLLA RESPINGIMENTO    

6 18036120 
BLOCCAGGIO 
AMMORTIZZATORE MAXIMUS 

   

7 3011242 VITE TE M8X25 HH SCREW M8X25 VIS TH M8X25 TORNILLO CH M8X25 

8 3030165 ROSETTA PIANA M30 ZN WASHER M30 ZN RONDELLE M30 ZN ARANDELA M30 ZN 

9 3080113 SPINA ELASTICA 6x50 ELASTIC PIN 6X50 ELASTIC GOUPILLE 6X50 PASADOR PARTIDO 6X50 

10 3020328 DADO ESAGONALE MEDIO M10 HEX NUT M10 ECROU HEXAGONAL M10 TUERCA HEXAGONAL M10 

11 3011211 VITE TE M10X25 ZN HH SCREW M10X25 VIS TH M10X25 TORNILLO CH M10X25 

12.1 17010803 STELLA VICON Ø 6,9 DX RIGHT VICON Ø 6,9 RAKE WHEEL  SOLEIL VICON Ø 6,9 DROIT  

12.2 17010812 STELLA VICON Ø 6,9 SX LEFT VICON Ø 6,9 RAKE WHEEL  SOLEIL VICON Ø 6,9 GAUCHE  

13 18035576 CARTER TELAIO  CHASSIS CARTER CARTER DU CHASSIS CARTER DE BASTIDOR 

14 3030154 ROSETTA PIANA M8 Ø32 ZN WASHER M8 Ø32 ZN RONDELLE M8 Ø32 ZN ARANDELA M8 Ø32 ZN 

15 3011251 VITE TE M8X20 ZN HH SCREW M8X20 ZN VIS TH M8X20 ZN TORNILLO CH M8X20 ZN 

16 3011238 VITE TE M10x60 HH SCREW M10x60 VIS TH M10x60 TORNILLO CH M10x60 

17 3030169 ROSETTA PIANA M10 ZN EXL WASHER M10 EXL ZN RONDELLE M10 EXL ZN ARANDELA M10 EXL ZN 

18.1 18031805 STELLA HSI Ø 7,5 DX RIGHT HSI Ø 7,5 RAKE WHEEL  SOLEIL HSI Ø 7,5 DROIT  

18.2 18031806 STELLA HSI Ø 7,5 SX LEFT HSI Ø 7,5 RAKE WHEEL  SOLEIL HSI Ø 7,5 GAUCHE  

19.1 18031816 
STELLA COMPLETA 
RUBBERFLEX 

COMPLETE RUBBERFLEX 
WHEEL 

SOLEIL COMPLETE 
RUBBERFLEX 

 

19.2 43903296 STELLA SENZA WIND GARD DARF WHEEL WITHOUT WIND GARD SOLEIL SANS VENT GARD  

20 12061086 DISTANZIALE SPACER ENTRETOISE ESPACIADOR 
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ASSEMBLAGGIO 8 - ASSEMBLY 8 - ASSEMBLAGE 8 - MONTAJE 8 
GANCIO DI TRAINO E LUCI POSTERIORI / TOWING HOOK AND REAR LIGHTS / CROCHET DE REMORQUAGE ET FEUX ARRIERE / GANCHO DE REMOLQUE Y 
LUCES TRASERAS (SU RICHIESTA - ON DEMAND - SUR DEMANDE - A PETICIÓN) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://dictionary.cambridge.org/it/dizionario/inglese-italiano/hook
https://dictionary.cambridge.org/it/dizionario/inglese-italiano/and
https://dictionary.cambridge.org/it/dizionario/inglese-italiano/rear
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Nr. 
CODICE - CODE -  
CODE - CÓDIGO 

DESCRIZIONE DESCRIPTION  DESCRIPTION DESCRIPCION 

1 18052404 OCCHIONE DI TRAINO TOWING EYE OEIL DE REMORQUAGE OJO DE REMOLQUE 

2 7010846 Cablaggio centrale 10 m. ELECTRICAL CABLE – 10 M   

3 12780103 CUNEO WEDGE CALE CUÑA 

4  STAFFA PORTA CUNEO WEDGE HOLDER BRACKET SUPPORT DE CALE SOPORTE DE CUÑA 

5  TARGHETTA DATI    

6 3030156 ROSETTA Ø17XØ8.4X1.6 WASHER Ø17XØ8.4X1.6 RONDELLE Ø17XØ8.4X1.6 ARANDELA Ø17XØ8.4X1.6 

7 3011251 VITE TE M8X20 ZN HH SCREW M8X20 ZN VIS TH M8X20 ZN TORNILLO CH M8X20 ZN 

8 3011672 VITE TE M6X16 ZN HH SCREW M6X16 ZN VIS TH M6X16 ZN TORNILLO CH M6X16 ZN 

9 7010862 PORTATARGA + CAVO    

10 3020213 DADO AUTOBLOCCANTE M6 SELF LOCKING NUT M6 ECROU AUTOBLOQUANT M6 TUERCA AUTOBLOCQ. M6 

11 18037062 SUPPORTO FANALE DX R LIGHT SUPPORT SUPPORT DE FEU DROIT SOPORTE DE LA LUZ DERECHA 

12 18037063 SUPPORTO FANALE SX L LIGHT SUPPORT SUPPORT DE FEU GAUCHE SOPORTE DE LA LUZ IZQUIERDA 

13 7270033 FANALE POSTERIORE SX L TAIL LIGHT FEU ARRIÈRE GAUCHE LUZ TRASERA IZQUIERDA 

14 7270032 FANALE POSTERIORE DX R TAIL LIGHT FEU ARRIÈRE DROIT LUZ TRASERA DERECHA 
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